
ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS - NOSLER
7MM (0.284") 175GR SPITZER BOAT TAIL 100/BOX

The design of the AccuBond®-LR allows for the highest B.C. possible in a bullet
of the same caliber and weight. Designed with an optimum performance window
ranging from 3,200fps to 1,300fps, the unique tapered jacket geometry and
proprietary bonding process of the AccuBond®-LR allow it to expand rapidly for
effective energy transfer and significant tissue damage while retaining sufficient
weight to ensure deep penetration into the vitals. The AccuBond® bonding
process allows the AccuBond®-LR to perform reliably on game throughout the
entire velocity range, eliminating the problem of being “too close” often
encountered with other high-B.C. bullets. The high-performance boat tail, long
ogive, and polymer tip combine to make the AccuBond®-LR the sleekest, flattest-
shooting, bonded, hunting bullet ever created. The ogive of the AccuBond®-LR is
designed to provide excellent accuracy in a wide variety of firearms without the
necessity of being loaded close to or in contact with the lands. The
AccuBond®-LR will be packaged in 100 count boxes, and will initially be available
in the following calibers and weights.

Attributes

Name: NOSLER 7MM (0.284") 175GR SPITZER BOAT TAIL 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100658087
Mfr. No.: 58517
Ballistic Coefficient (G1): 0.672
Brand Style: Accubond Long Range
Bullet Style: Spitzer
Caliber: 284 Caliber,7mm
Diameter (Breech): 0.284
Diameter (in): 0.284
Grain: 175
Sectional Density: 0.310
Quantity: 100
Delivery weight: 1.186kg
UPC: 054041585170

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für ACCUBOND LONG RANGE
7MM SPITZERGESCHOSSE

Einführung
Danke, dass du dich für die ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZERGESCHOSSE von Nosler
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die ACCUBOND LONG RANGE Geschosse gemäß dem
vorgesehenen Zweck verwendest. Befolge alle Sicherheitsanweisungen, um Risiken zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe von Produkten informiert. Wenn du eine
Rückrufbenachrichtigung erhältst, befolge die angegebenen Anweisungen.
OnlineEinkauf: Wenn du online gekauft hast, überprüfe, ob der Verkäufer die EUSicherheitsanforderungen
erfüllt.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Halte es
außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt wende dich an die offizielle EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSafetyGatePlattform auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren gedacht.
Schutzausrüstung: Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Umgang mit Munition.
Lagerung: Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit. Halte sie in der Originalverpackung.
Handhabung: Gehe vorsichtig mit den Geschossen um, um Beschädigungen zu vermeiden. Lass sie nicht
fallen oder misshandle sie.
Kompatibilität mit Feuerwaffen: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe mit 7MM (0.284") Geschossen
kompatibel ist, bevor du sie verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden der Geschosse:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für deine Feuerwaffe, um die Geschosse korrekt zu laden.
Überprüfe die Sitztiefe der Geschosse, um eine ordnungsgemäße Passform und Funktion zu
gewährleisten.

Abfeuern:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe auf ein sicheres Ziel gerichtet ist.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet.

Nach der Verwendung:

Reinige deine Feuerwaffe nach der Verwendung gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um
Leistung und Sicherheit zu erhalten.
Entsorge verwendete Munitionshülsen ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder abgelaufene Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Kontaktiere stattdessen deine örtliche Abfallbehörde
für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZERGESCHOSSE wende dich
bitte an die offizielle EUKontaktstelle oder deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen
ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZERGESCHOSSEN gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit auf die
Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for ACCUBOND LONG
RANGE 7MM SPITZER BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS by Nosler. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure your safe use of this product. Please read this
document carefully before proceeding with installation and usage.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that you use the ACCUBOND LONG RANGE bullets in accordance with the intended
purpose. Follow all safety instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided.
Online Shopping: If purchased online, verify that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries related to this product, refer to the official EU contact point.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 years and older.
Protective Gear: Always wear appropriate protective gear, including safety glasses and gloves, when
handling ammunition.
Storage: Store bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture. Keep them in their original
packaging.
Handling: Handle bullets with care to avoid damage. Do not drop or mishandle.
Firearm Compatibility: Ensure that your firearm is compatible with 7MM (0.284") bullets before use.

Instructions for Installation and Usage

Loading Bullets:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Follow the manufacturer’s instructions for your firearm to load the bullets correctly.
Check the bullet seating depth to ensure proper fit and function.

Firing:

Always ensure that the firearm is pointed downrange at a safe target.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.

PostUse:

After use, clean your firearm according to the manufacturer's recommendations to maintain
performance and safety.
Dispose of any used ammunition casings properly.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular household waste. Instead, contact your local waste management authority for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER BULLETS, please refer to
the official EU contact point or your local dealer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your ACCUBOND LONG
RANGE 7MM SPITZER BULLETS. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER

Introducción
Gracias por elegir las BALAS ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER de Nosler. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de proceder con la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las balas ACCUBOND LONG RANGE de acuerdo con el
propósito previsto. Sigue todas las instrucciones de seguridad para minimizar riesgos.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si recibes un aviso de recall, sigue
las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si compraste en línea, verifica que el vendedor cumpla con los requisitos de seguridad
de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantén
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad relacionadas con este producto, consulta el punto
de contacto oficial de la UE.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones sobre
productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Restricciones de Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por personas de 18 años o más.
Equipo de Protección: Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo gafas de seguridad y
guantes, al manipular munición.
Almacenamiento: Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantenlas en su embalaje original.
Manipulación: Maneja las balas con cuidado para evitar daños. No las dejes caer ni las manipules
bruscamente.
Compatibilidad con Armas de Fuego: Asegúrate de que tu arma de fuego sea compatible con balas de
7MM (0.284") antes de usarlas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando Balas:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Sigue las instrucciones del fabricante de tu arma para cargar las balas correctamente.
Verifica la profundidad de asiento de la bala para asegurar un ajuste y funcionamiento adecuados.

Disparando:

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando hacia el objetivo seguro.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en la línea de fuego.

Postuso:

Después de usar, limpia tu arma de fuego de acuerdo con las recomendaciones del fabricante para
mantener el rendimiento y la seguridad.
Desecha cualquier casquillo de munición usado de manera adecuada.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier bala no utilizada o caducada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes las balas en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a la autoridad local de gestión de
residuos para conocer los métodos adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las BALAS ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER,
consulta el punto de contacto oficial de la UE o tu distribuidor local para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus BALAS
ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ACCUBOND
LONG RANGE 7MM SPITZER BULLETS

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS di Nosler. Questa guida
fornisce istruzioni e linee guida essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di procedere con l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare i proiettili ACCUBOND LONG RANGE in conformità con lo
scopo previsto. Segui tutte le istruzioni di sicurezza per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami di prodotto. Se ricevi un avviso di richiamo, segui le
istruzioni fornite.
Acquisti Online: Se acquistato online, verifica che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza dell'UE.
Focus sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo fuori dalla
portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per domande relative alla sicurezza di questo prodotto, fai riferimento al punto di
contatto ufficiale dell'UE.
Avvisi Rapidi: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui prodotti non
sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni.
Equipaggiamento Protettivo: Indossa sempre un equipaggiamento protettivo appropriato, inclusi occhiali di
sicurezza e guanti, quando maneggi munizioni.
Conservazione: Conserva i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta e
dall'umidità. Tienili nella loro confezione originale.
Maneggiamento: Maneggia i proiettili con cura per evitare danni. Non farli cadere o maneggiarli in modo
inappropriato.
Compatibilità con le Armi: Assicurati che la tua arma sia compatibile con proiettili da 7MM (0.284") prima
dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dei Proiettili:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Segui le istruzioni del produttore per caricare correttamente i proiettili nell'arma.
Controlla la profondità di seduta del proiettile per garantire un corretto adattamento e funzionamento.

Sparare:

Assicurati sempre che l'arma sia puntata verso un bersaglio sicuro.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nella linea di tiro.

Dopo l'Uso:

Dopo l'uso, pulisci l'arma secondo le raccomandazioni del produttore per mantenere le prestazioni e la
sicurezza.
Smaltisci correttamente i bossoli delle munizioni usate.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali proiettili inutilizzati o scaduti in conformità con le normative locali.
Non gettare i proiettili nei rifiuti domestici normali. Contatta invece l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante gli ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER BULLETS, ti
preghiamo di fare riferimento al punto di contatto ufficiale dell'UE o al tuo rivenditore locale per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi ACCUBOND
LONG RANGE 7MM SPITZER BULLETS. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW
ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór POCISKÓW ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER firmy Nosler. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne
korzystanie z tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed przystąpieniem do instalacji i
użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że używasz pocisków ACCUBOND LONG RANGE zgodnie z
zamierzonym celem. Stosuj się do wszystkich instrukcji bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko.
Ulepszone Wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów. Jeśli otrzymasz
powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z zamieszczonymi instrukcjami.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymagań
bezpieczeństwa UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj
go w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, skonsultuj się z
oficjalnym punktem kontaktowym UE.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę EU Safety Gate w celu uzyskania aktualnych
informacji o niebezpiecznych produktach.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Ograniczenia Wiekowe: Produkt jest przeznaczony do użytku przez osoby w wieku 18 lat i starsze.
Sprzęt Ochronny: Zawsze nosić odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi amunicji.
Przechowywanie: Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci. Trzymaj je w oryginalnym opakowaniu.
Obsługa: Obsługuj pociski ostrożnie, aby uniknąć uszkodzeń. Nie upuszczaj ani nie traktuj ich nieostrożnie.
Kompatybilność z Bronią: Upewnij się, że twoja broń jest kompatybilna z pociskami 7MM (0.284") przed
użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Ładowanie Pocisków:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta swojej broni, aby prawidłowo załadować pociski.
Sprawdź głębokość osadzenia pocisku, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie i funkcjonowanie.

Strzelanie:

Zawsze upewnij się, że broń jest skierowana w stronę celu, który jest bezpieczny.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w linii ognia.

Po Użyciu:

Po użyciu, wyczyść swoją broń zgodnie z zaleceniami producenta, aby utrzymać wydajność i
bezpieczeństwo.
Prawidłowo pozbywaj się użytych łusek amunicyjnych.

Instrukcje Utylizacji



Pozbywaj się niewykorzystanych lub przeterminowanych pocisków zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym organem
zarządzającym odpadami w celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących POCISKÓW ACCUBOND LONG RANGE 7MM
SPITZER, prosimy o odniesienie się do oficjalnego punktu kontaktowego UE lub lokalnego sprzedawcy w celu
uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z POCISKAMI ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo!
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Turvallisuusohjeet ACCUBOND LONG RANGE 7MM
SPITZER LUODEILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER LUODIT Noslerilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suuntaviivat varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että käytät ACCUBOND LONG RANGE luoteja niiden tarkoitetun
käyttötarkoituksen mukaisesti. Noudata kaikkia turvallisuusohjeita riskien minimoimiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista. Jos saat takaisinvetotiedotteen,
noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Säilytä se lasten
ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Tuotteeseen liittyvissä turvallisuuskysymyksissä viittaa viralliseen EU:n yhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu 18 vuotta täyttäneille henkilöille.
Suojavarusteet: Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
ammuksia.
Varastointi: Säilytä luodit viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Säilytä ne alkuperäisessä pakkauksessaan.
Käsittely: Käsittele luoteja varovasti vahinkojen välttämiseksi. Älä pudota tai käsittele huolimattomasti.
Aseyhteensopivuus: Varmista, että aseesi on yhteensopiva 7MM (0.284") luotien kanssa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Luotien lataaminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Noudata asesi valmistajan ohjeita luotien lataamiseksi oikein.
Tarkista luodin istuvuus syvyys varmistaaksesi oikean istuvuuden ja toiminnan.

Ampuminen:

Varmista aina, että ase on osoitettu alas suuntaan turvalliseen kohteeseen.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole tulilinjalla.

Käytön jälkeen:

Käytön jälkeen puhdista aseesi valmistajan suositusten mukaisesti suorituskyvyn ja turvallisuuden
ylläpitämiseksi.
Hävitä käytetyt ammuskotelot asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytettävissä olevat tai vanhentuneet luodit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen kotitalousjätteeseen. Ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen
saadaksesi oikeat hävittämismenetelmät.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER LUOTEIHIN,
viittaa viralliseen EU:n yhteyspisteeseen tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen ACCUBOND LONG
RANGE 7MM SPITZER LUOTIEN kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktioner för ACCUBOND LONG RANGE
7MM SPITZER BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS från Nosler. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan du fortsätter med installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se till att du använder ACCUBOND LONG RANGEkulorna enligt avsedd användning.
Följ alla säkerhetsinstruktioner för att minimera risker.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om du får en återkallelseavisering,
följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, verifiera att säljaren uppfyller EU:s säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Förvara den utom räckhåll
för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor relaterade till denna produkt, hänvisa till den officiella
EUkontaktpunkten.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Åldersgränser: Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år och äldre.
Skyddsutrustning: Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
hanterar ammunition.
Förvaring: Förvara kulorna på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt. Håll dem i sin ursprungliga
förpackning.
Hantering: Hantera kulorna varsamt för att undvika skador. Släpp inte eller hantera dem vårdslöst.
Vapenkompatibilitet: Se till att ditt vapen är kompatibelt med 7MM (0.284") kulor innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av kulor:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Följ tillverkarens instruktioner för ditt vapen för att ladda kulorna korrekt.
Kontrollera kulans sitsdjup för att säkerställa korrekt passform och funktion.

Skjutning:

Se alltid till att vapnet är riktat nedåt mot ett säkert mål.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i skottlinjen.

Efter användning:

Efter användning, rengör ditt vapen enligt tillverkarens rekommendationer för att upprätthålla prestanda
och säkerhet.
Kassera eventuella använda ammunitionhylsor på rätt sätt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller utgångna kulor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte kulor i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt
kassering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER BULLETS, vänligen
hänvisa till den officiella EUkontaktpunkten eller din lokala återförsäljare för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina
ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER BULLETS. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro ACCUBOND LONG RANGE
7MM SPITZER BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS od společnosti Nosler.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné používání tohoto
produktu. Před pokračováním v instalaci a používání si prosím tuto dokumentaci pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Ujistěte se, že používáte ACCUBOND LONG RANGE střely v souladu s jejich
zamýšleným účelem. Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny, abyste minimalizovali rizika.
Zvýšené výzvy k vrácení: Sledujte informace o výzvách k vrácení produktu. Pokud obdržíte oznámení o
stažení, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Nákup online: Pokud jste zakoupili produkt online, ověřte, že prodejce splňuje evropské bezpečnostní
požadavky.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah nezletilých.
EU kontaktní místo: Pro bezpečnostní dotazy týkající se tohoto produktu se obraťte na oficiální kontaktní
místo EU.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Věkové omezení: Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let.
Ochranné vybavení: Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při
manipulaci s municí.
Skladování: Ukládejte střely na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte je v původním obalu.
Manipulace: Manipulujte se střelami opatrně, abyste se vyhnuli poškození. Nepadněte je ani s nimi
nezacházejte neopatrně.
Kompatibilita se zbraněmi: Ujistěte se, že vaše zbraň je kompatibilní se střelami 7MM (0.284") před
použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení střel:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Postupujte podle pokynů výrobce vaší zbraně pro správné nabití střel.
Zkontrolujte hloubku usazení střely, abyste zajistili správnou kompatibilitu a funkci.

Střelba:

Vždy se ujistěte, že zbraň míří na bezpečný cíl.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v rámci palebné čáry.

Po použití:

Po použití vyčistěte svou zbraň podle doporučení výrobce, abyste udrželi výkon a bezpečnost.
Správně zlikvidujte použité nábojnice.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo prošlé střely v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte střely do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro
správné způsoby likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ACCUBOND LONG RANGE 7MM SPITZER BULLETS se obraťte na
oficiální kontaktní místo EU nebo svého místního prodejce pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vašimi ACCUBOND LONG
RANGE 7MM SPITZER BULLETS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


